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Cold War Conflicts/Conflictos durante la Guerra Fría 

 Lesson/Lección 1

Cold War: Superpowers Face Off/La 
Guerra Fría: Confrontación de 
superpotencias
Key Terms and People/Personas y palabras clave
United Nations/Naciones Unidas world organization formed in 1945 to prevent war 

among nations/organización mundial formada en 1945 para prevenir la guerra 
entre naciones 

iron curtain/cortina de hierro division between Eastern and Western Europe during 
the Cold War/división entre Europa oriental y occidental durante la Guerra Fría 

containment/contención U.S. foreign policy aimed at preventing the spread of 
communism/política exterior de Estados Unidos para impedir la expansión del 
comunismo 

Truman Doctrine/Doctrina Truman policy of giving aid to countries threatened by 
communism/política de dar ayuda a los países amenazados por el comunismo 

Marshall Plan/Plan Marshall U.S. plan to help European economies recover after 
World War II/plan de Estados Unidos de dar ayuda a las economías europeas 
para recuperarse después de la Segunda Guerra Mundial 

Cold War/Guerra Fría state of tension and mistrust between the United States and 
the Soviet Union/estado de tensión y desconfianza entre Estados Unidos y la 
Unión Soviética 

NATO/OTAN military alliance of the United States, Canada, and Western Europe/
alianza militar entre Estados Unidos, Canadá y Europa occidental 

Warsaw Pact/Pacto de Varsovia military alliance between the Soviet Union and 
Eastern Europe/alianza militar entre la Unión Soviética y Europa oriental 

brinkmanship/política arriesgada policy of threatening to go to war in response to 
an enemy’s aggression/política de amenazar con lanzarse a la guerra en respuesta 
a una agresión enemiga 
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Before You Read/Antes de leer
In the last lesson, you learned about the war’s effects on Europe  
and Japan./En la lección anterior, aprendiste acerca de los efectos  
de la guerra en Europa y Japón.  

In this lesson, you will learn about the international tensions  
that followed the war./En esta lección, aprenderás acerca de  
las tensiones internacionales que siguieron a la guerra.  

As You Read/Al leer
Use a chart to record actions or policies that helped create  
the Cold War./Usa un cuadro para anotar medidas o políticas  
que ayudaron a crear la Guerra Fría.

LONG-TERM CONSEQUENCES OF 
WORLD WAR II/CONSECUENCIAS  
A LARGO PLAZO DE LA SEGUNDA 
GUERRA MUNDIAL 
What were some effects of World 
War II?/¿Cuáles fueron algunos  
de los efectos de la Segunda  
Guerra Mundial? 

World War II was the most destructive 
war in history. Over 60 million soldiers 
and civilians died during the war. After 
the war, hunger and disease killed many 
others. The destruction of land and 
property and new national borders forced 
millions of people to move to new areas. 
Economies were ruined and some 
countries had to rebuild from almost 
nothing. Western European countries 
improved faster than countries under 
Soviet control./La Segunda Guerra 
Mundial fue la guerra más destructiva  
de la historia. Murieron más de 
60 millones de soldados y civiles. Después 
de la guerra, muchos más murieron a 
causa del hambre y las enfermedades. La 
destrucción de tierra y propiedades, y las 
nuevas fronteras nacionales forzaron a 
millones de personas a trasladarse a 
nuevas zonas. Las economías estaban 

arruinadas y algunos países tuvieron que 
reconstruirse casi por completo. Los 
países de Europa occidental progresaron 
más rápidamente que los países bajo el 
control soviético.

1. What were some long-term 
consequences of World War II?/ 
¿Cuáles fueron algunas de las 
consecuencias a largo plazo de  
la Segunda Guerra Mundial?

ALLIES BECOME ENEMIES; 
EASTERN EUROPE’S IRON 
CURTAIN/LOS ALIADOS SE 
CONVIERTEN EN ENEMIGOS;  
LA CORTINA DE HIERRO DE 
EUROPA ORIENTAL  
What caused the Cold War?/¿Qué 
causó la Guerra Fría? 

The United States and the Soviet 
Union were allies during World War II. 
In February 1945, they agreed to divide 
Germany into separate zones. The Allies 
also helped form the United Nations 
(UN). The UN pledged to prevent war./
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Estados Unidos y la Unión Soviética 
fueron aliados durante la Segunda 
Guerra Mundial. En febrero de 1945, 
acordaron dividir Alemania en regiones 
separadas. Los Aliados también 
ayudaron a formar las Naciones Unidas 
(ONU). La ONU se comprometió a 
evitar la guerra.

After the war, there were striking 
differences between the United States  
and the Soviet Union. The United States 
suffered few casualties and was the 
richest nation in the world. The Soviet 
Union suffered enormous loss of life  
and damage to its cities. Politically, the 
United States wanted to encourage 
democracy. The Soviet Union wanted to 
set up Communist governments. These 
differences caused tensions./Estados 
Unidos y la Unión Soviética tuvieron 
importantes diferencias después de la 
guerra. Estados Unidos sufrió pocas 
bajas y era la nación más rica del mundo. 
La Unión Soviética sufrió enormes 
pérdidas humanas y daños a sus 
ciudades. En cuanto a lo político, 
Estados Unidos quería alentar la 
democracia. La Unión Soviética quería 
establecer gobiernos comunistas. Estas 
diferencias causaron tensiones. 

At the end of World War II, the 
Soviets set up Communist governments 
in the occupied countries of Albania, 
Bulgaria, Hungary, Czechoslovakia, 
Romania, Poland, and Yugoslavia. This 
divided Europe between East and West. 
Winston Churchill called this division  
the “iron curtain.”/Al final de la Segunda 
Guerra Mundial, los soviéticos 
establecieron gobiernos comunistas  
en los países ocupados de Albania, 
Bulgaria, Hungría, Checoslovaquia, 
Rumania, Polonia y Yugoslavia. Esto 
dividió a Europa entre el Este y el Oeste. 

Winston Churchill llamó a esta división 
la “cortina de hierro”. 

2. How did U.S. goals and Soviet goals 
differ after World War II?/¿En qué  
se diferenciaban los objetivos de 
Estados Unidos de los objetivos de 
la Unión Soviética después de la 
Segunda Guerra Mundial?  

UNITED STATES TRIES TO CONTAIN 
SOVIETS; THE COLD WAR DIVIDES 
THE WORLD/ESTADOS UNIDOS 
INTENTA CONTENER EL AVANCE 
SOVIÉTICO; LA GUERRA FRÍA 
DIVIDE AL MUNDO
Why did tensions between the 
superpowers increase?/¿Por qué 
aumentaron las tensiones entre  
las superpotencias? 

Truman began a policy of 
containment—blocking the Soviets  
from spreading communism. Under  
the Truman Doctrine, the United States 
helped nations that were threatened  
by communism. The United States  
also adopted the Marshall Plan, which  
gave food and other aid to European 
countries recovering from the war./
Truman comenzó una política de 
contención que consistía en impedir  
que los soviéticos expandieran el 
comunismo. Bajo la Doctrina Truman, 
Estados Unidos ayudó a las naciones 
amenazadas por el comunismo. Estados 
Unidos también adoptó el Plan Marshall, 
que proporcionó alimentos y otros tipos 
de ayuda a países europeos que se 
recuperaban de la guerra.  

In 1948, the Soviets and Americans 
clashed over Germany. The Soviets  
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cut off all transportation into Berlin,  
a divided city deep within the Soviet 
zone. The United States and Britain 
responded with the Berlin airlift. They 
flew supplies into the city for 11 months. 
Finally, the Soviets lifted the blockade./
En 1948, soviéticos y estadounidenses se 
enfrentaron por Alemania. Los soviéticos 
impidieron el paso hacia Berlín, una 
ciudad dividida en plena zona soviética. 
Estados Unidos y Gran Bretaña 
respondieron con el puente aéreo de 
Berlín. Llevaron suministros a la ciudad 
por aire durante 11 meses. Finalmente, 
los soviéticos levantaron el bloqueo.

The struggle between the United States 
and the Soviet Union was called the Cold 
War. Many countries supported one 
superpower or the other./La lucha entre 
Estados Unidos y la Unión Soviética se 
llamó Guerra Fría. Muchos países 
apoyaban a un país o al otro.

The United States, Canada, and 
several countries in Western Europe 
formed the North Atlantic Treaty 
Organization (NATO), a military 
alliance. The Soviets and Eastern 
European countries made a similar 
agreement called the Warsaw Pact./
Estados Unidos, Canadá y varios países 
de Europa occidental formaron la 
Organización del Tratado del Atlántico 
Norte (OTAN), una alianza militar. Los 
soviéticos y los países de Europa oriental 
hicieron un acuerdo similar llamado 
Pacto de Varsovia.

By 1953, both superpowers had  
an even more deadly weapon than an 
atomic bomb—a hydrogen bomb. Each 

nation produced more and more nuclear 
weapons. Both sides were willing to go to 
the brink, or edge, of war. This became 
known as brinkmanship./En 1953, ambas 
superpotencias tenían un arma más letal 
que la bomba atómica: la bomba de 
hidrógeno. Ambas producían cada vez 
más armas nucleares y estaban dispuestas 
a llegar al borde de la guerra. Esto se 
conoció como política arriesgada.

In 1957, the Soviet Union launched 
Sputnik, the world’s first human-made 
satellite. The United States then began 
spending huge amounts of money to 
improve science education./En 1957, la 
Unión Soviética lanzó el Sputnik, el 
primer satélite hecho por el hombre. 
Luego, Estados Unidos comenzó a 
invertir grandes cantidades de dinero 
para mejorar la educación científica.

The U-2 incident brought more 
tension. The United States sent planes, 
called U-2 planes, to spy over Soviet 
territory. One was shot down in 1960./ 
El incidente U-2 provocó más tensión. 
Estados Unidos envió aviones, llamados 
aviones U-2, para espiar el territorio 
soviético. Uno fue derribado en 1960.

3. What are three developments or 
events that increased tensions  
during the Cold War?/Menciona  
tres acontecimientos o sucesos que 
aumentaron las tensiones durante  
la Guerra Fría.

© Houghton Mifflin Harcourt Publishing Company

 633 Spanish/English Guided Reading Workbook

DO NOT EDIT--Changes must be made through “File info” 
CorrectionKey=NL-A


	0630-DUS-HS_SNLESGRW668713_M29L1
	0632-DUS-HS_SNLESGRW668713_M29L1
	0633-DUS-HS_SNLESGRW668713_M29L1

